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Pour commencer !

L'application Nucleus Smart est conçue pour vous permettre 
d'effectuer les réglages de votre processeur Kanso® 2 
(notamment modifier le volume ou les programmes et 
sélectionner les sources audio) et de surveiller les niveaux de 
batterie ainsi que de recevoir des alertes en cas de problèmes 
avec votre processeur.

Étape Page

1 Téléchargez l'application Nucleus® Smart 
depuis l'App Store® sur votre iPhone ou 
votre iPod touch*

–

2 IMPORTANT ! Jumelage de votre/vos 
processeur(s) avec votre appareil

Reportez-vous au Guide de jumelage  
du processeur  Kanso® 2 pour iPhone/
iPod touch

–

3 Exécutez l'application Nucleus Smart 3

4 Suivez les instructions à l'écran pour vous 
connecter et configurer l'application

–

5 Lancez l'application ! 6

*	 L'application Cochlear Nucleus Smart est disponible sur l'App Store 
et sur Google Play. Pour obtenir des informations sur la compatibilité, 
consultez le site www.cochlear.com/compatibility.
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Jumelage de votre/vos processeur(s)

Vous devez jumeler votre/vos processeur(s) avec votre 
appareil (par exemple, iPhone, iPod touch) pour pouvoir 
utiliser les fonctions de communication et de contrôle de 
l'application.

REMARQUE
Vous pouvez jumeler votre processeur avec 5 appareils 
compatibles au maximum, mais vous ne pouvez le contrôler 
qu'avec un seul à la fois.

AVERTISSEMENT 
Pour des raisons de sécurité, prenez garde lorsque vous connectez 
votre processeur à des appareils comme des smartphones ou des 
tablettes. Ne le connectez qu'à des appareils protégés, par mot de 
passe ou code PIN, par exemple. Évitez de le connecter à des 
appareils dont le système d'exploitation a été modifié.

Pour des instructions détaillées étape par étape,  
reportez-vous au Guide de jumelage du processeur 
Kanso® 2 pour iPhone/iPod touch.

Déconnexion de votre/vos processeur(s)

Si vous changez de processeur(s), par exemple si vous recevez 
un nouveau processeur suite à une réparation, vous devez :

•	 tout d'abord, déconnecter le ou les anciens processeurs, 

•	 puis, jumeler le ou les nouveaux processeurs.

Pour des instructions détaillées étape par étape,  
reportez-vous au Guide de jumelage du processeur 
Kanso® 2 pour iPhone/iPod touch.

Utilisation de l'application 
Nucleus Smart
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1.	 Appuyez sur l'icône 
Nucleus Smart pour 
démarrer l'application.

2.	 Configurez l'application. Lors de la première 
utilisation de l'application, une série d'écrans vous 
guide dans la configuration.
REMARQUE
Vous devrez vous connecter à l'application à l'aide de votre 
compte Cochlear.

Utilisation de l'application 
Nucleus Smart
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Utilisation avec Apple Watch

L'application Nucleus Smart peut être utilisée sur votre 
Apple Watch si votre montre est jumelée à votre iPhone.*

Après l'installation et la configuration de l'application 
Nucleus Smart sur votre iPhone, vérifiez votre Apple Watch 
pour voir si l'application Nucleus Smart s'est installée 
automatiquement. Si ce n'est pas le cas, utilisez l'application 
Watch de votre iPhone pour sélectionner et installer 
l'application Nucleus Smart.

Pour utiliser l'application sur votre Apple Watch :

•	 Démarrez l'application sur votre iPhone.

•	 Gardez votre Apple Watch près de votre iPhone.

Vous pouvez modifier les réglages disponibles sur votre 
Apple Watch ou votre iPhone ; un changement sur l'un 
sera répercuté sur l'autre.

Si l'écran de votre iPhone est éteint, les alertes d'application 
s'affichent sur votre Apple Watch.

Si votre iPhone est éteint, l'application Apple Watch affiche 
un message.

*	 Les fonctions de l'application Nucleus Smart sur Apple Watch ne 
sont pas disponibles dans certaines zones. Si elles ne sont pas 
disponibles, un message s'affiche dans l'application de votre 
Apple Watch.
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Si votre iPhone est allumé, mais que l'application n'est pas 
en cours d'exécution, Apple Watch affiche ce message :

Un sous-ensemble de fonctions de l'application Nucleus 
Smart est disponible sur votre Apple Watch. Les écrans 
pour l'Apple Watch sont inclus, le cas échéant, dans les 
pages suivantes.
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1	 Niveau de charge de la batterie du processeur

2	 État du processeur

3	 Panneau de configuration (fermé) 

4	 Panneau de configuration (ouvert)

5	 Nom du paramètre de réglage

6	 Valeur actuelle du paramètre de réglage

7	 Contrôles du paramètre de réglage

7

1 2

3

4

65

Écran d'accueil
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Contrôle d'un ou de deux processeurs

Une barre verte et une commande s'affichent si un seul 
processeur est appairé.

1

1	 Valeur par défaut (définie par le régleur). Cette valeur 
peut varier selon le programme et les différents 
processeurs.
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Si deux processeurs sont jumelés, vous pouvez les  
contrôler simultanément (un seul bouton de commande) ou 
séparément (deux boutons, comme indiqué ci-dessous) :

•	 Les commandes de gauche sont bleues.

•	 Les commandes de droite sont rouges.

Pour les modifier, utilisez le Menu Paramètres  
(voir page 23).

1 1

1	 Valeur par défaut (définie par le régleur). Cette valeur 
peut varier selon le programme et les différents 
processeurs.

Réglage du volume
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Réglage du volume

1.	 Appuyez sur Volume pour ouvrir le panneau de 
configuration correspondant.

2.	 Appuyez sur + / - pour modifier le volume.
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Changement de programme Diffusion d'un contenu audio

1.	 Appuyez sur Programme pour ouvrir le panneau de 
configuration correspondant.

2.	 Appuyez sur l'icône correspondant au programme que 
vous souhaitez utiliser.
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Diffusion d'un contenu audio

1.	 Appuyez sur Sources audio pour ouvrir le panneau de 
configuration correspondant.

2.	 Appuyez sur l'icône de la source audio que vous 
souhaitez utiliser.

CONSEIL 
Appuyez sur Désactivée ou sur X pour arrêter la diffusion audio 
et revenir au programme précédent.
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Réglage du contenu audio diffusé Réglage de la sensibilité

Vous pouvez modifier séparément le volume du contenu 
audio diffusé et du son des microphones de votre processeur.

REMARQUE
Les paramètres de la source audio reviennent à leur valeur par 
défaut lorsque vous arrêtez votre processeur.

1.	 Démarrez la diffusion à partir d'une source audio.

2.	 Appuyez sur plus  
pour ouvrir le panneau 
de configuration 
Paramètres de la 
source audio.

3.	 Appuyez sur + / - pour 
modifier les paramètres.

4.	 Appuyez sur X en haut à gauche pour fermer le panneau 
de configuration Paramètres de la source audio.
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Réglage de la sensibilité

REMARQUE
•	 L'accès au réglage de la sensibilité n'est possible que s'il est 

activé par votre régleur.
•	 La sensibilité revient à sa valeur par défaut lorsque vous 

arrêtez votre processeur.

1.	 Appuyez sur Volume pour ouvrir le panneau de 
configuration correspondant.

2.	 Appuyez sur plus pour 
ouvrir le panneau de 
configuration 
mySmartSound.

3.	 Appuyez sur + / - pour 
modifier la sensibilité.

4.	 Appuyez sur X en haut à gauche pour fermer le 
panneau de configuration mySmartSound.
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Réglage des basses et hautes fréquences Réglage de la limite du volume global

REMARQUE 
L'accès au réglage des basses et hautes fréquences n'est 
possible que s'il est activé par votre régleur.
AVERTISSEMENT 
Procédez à ces ajustements uniquement lorsque vous percevez 
des sons ou des conversations. Une augmentation des basses 
ou hautes fréquences peut être à l'origine de sons forts ou de 
sensations d'inconfort sur les niveaux élevés. Si cela se produit, 
retirez immédiatement le processeur/l'antenne, et réduisez les 
niveaux des basses ou hautes fréquences avant de le/la 
remettre en place.

1.	 Appuyez sur Volume pour ouvrir le panneau de 
configuration correspondant.

2.	 Appuyez sur plus  
pour ouvrir le panneau 
de configuration 
mySmartSound.

3.	 Appuyez sur + / - pour 
modifier les graves ou 
les aigus.

4.	 Appuyez sur X en haut à gauche pour fermer le 
panneau de configuration mySmartSound.
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Réglage de la limite du volume global

REMARQUE
L'accès au réglage de la limite du volume global n'est possible 
que s'il est activé par votre régleur.
AVERTISSEMENT
Procédez à ces ajustements uniquement lorsque vous percevez 
des sons ou des conversations. Une augmentation de la limite 
du volume global peut être à l'origine de sons très forts ou de 
sensations d'inconfort sur les niveaux élevés. Si cela se produit, 
retirez immédiatement le processeur/l'antenne, et réduisez la 
limite du volume global avant de le/la remettre en place.

1.	 Appuyez sur Volume pour ouvrir le panneau de 
configuration correspondant.

2.	 Appuyez sur plus  
pour ouvrir le panneau 
de configuration 
mySmartSound.

3.	 Appuyez sur + / - pour 
modifier le volume 
global.

4.	 Appuyez sur X en haut à gauche pour fermer le 
panneau de configuration mySmartSound.
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Utilisation de ForwardFocus

ForwardFocus est une fonction supplémentaire qui permet 
de réduire le bruit émis derrière vous, et vous permet ainsi 
de vous concentrer sur les conversations en face à face 
dans un environnement bruyant tel qu'un café.

L'option ForwardFocus n'est disponible que si elle est 
activée par votre régleur. Une fois cette fonction activée, 
vous en avez le contrôle et pouvez l'activer et la désactiver 
selon vos besoins.

Lorsque vous utilisez ForwardFocus, essayez de vous assurer 
que les bruits parasites proviennent de derrière vous.

N'oubliez pas de désactiver la fonction lorsque vous 
changez d'environnement d'écoute, par exemple lorsque 
vous passez d'un café bruyant à une pièce calme.

Si vous êtes le soignant d'un enfant, vous devez discuter 
avec votre régleur pour connaître la pertinence de cette 
fonction. Il est important que votre enfant puisse signaler 
le moment où ForwardFocus n'est plus nécessaire et où 
les programmes habituels doivent être utilisés.
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1.	 Appuyez sur Programme pour ouvrir le panneau de 
configuration correspondant.

2.	 Activez ForwardFocus.

REMARQUE
Si vous éteignez votre processeur, l'option ForwardFocus se 
désactive et vous devrez l'activer de nouveau lorsque vous en 
aurez besoin.
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Contrôle de l'état

Appuyez sur l'icône pour ouvrir l'écran État.

1 2

3

1	 Niveau de charge de la batterie du processeur.

2	 Niveau sonore fourni au processeur. L'icône affiche  
la source (par ex., des microphones, une boucle à 
induction, un accessoire sans fil). La barre colorée 
indique le niveau.

3	 Indicateur d'état du processeur :  
- Une coche verte indique l'absence de panne
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Si votre processeur présente une panne, un écran s'affiche, 
comme celui figurant ci-dessous :

1

2

1	 La partie du processeur présentant une panne s'affiche 
en jaune.

2	 Description de la panne et solution suggérée.
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REMARQUES
•	 Assurez-vous que vous êtes dans un endroit calme à l'écart 

des fours à micro-ondes, des routeurs sans fil ou d'autres 
appareils susceptibles de provoquer des interférences.

•	 Placez le smartphone à proximité de votre processeur, sans 
rien entre les deux (murs, meubles, tête).

•	 Prenez garde à la confidentialité : Vérification du son 
enregistre le son du microphone de votre processeur. Les 
enregistrements sont stockés sur votre smartphone (ils ne 
sont pas stockés par Cochlear).

Sur l'écran État, appuyez sur l'icône du microphone pour 
lancer la Vérification du son.*

Vérification du son

*	 Disponible uniquement sur les smartphones compatibles. Pour obtenir 
des informations, consultez le site www.cochlear.com/compatibility.
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1.	 Si vous avez deux processeurs, Gauche est sélectionné. 
Pour enregistrer le processeur droit, appuyez sur Droite.

2.	 Appuyez sur le bouton Microphone pour lancer 
l'enregistrement.

3.	 Appuyez sur le bouton Arrêter  pour terminer 
l'enregistrement.

4.	 Appuyez sur le bouton Lecture  pour écouter 
votre enregistrement.

Vérification du son
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REMARQUES
•	Pendant l'enregistrement, le voyant du processeur s'allume en 

bleu fixe.
•	 Une séquence de 5 tonalités retentit au début de l'enregistrement 

et un bip à la fin.
•	 30 secondes correspond à la durée d'enregistrement maximale.
•	 Le temps d'enregistrement écoulé s'affiche au-dessus du bouton.
•	 La qualité des haut-parleurs de votre smartphone et de votre 

casque affecte la qualité sonore lors de la lecture.
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Appuyez sur l'icône menu en haut à gauche de l'écran 
pour ouvrir le menu Paramètres.

Menu Paramètres



24 MODE D'EMPLOI DE L'APPLICATION NUCLEUS® SMART

Appuyez sur Réinitialiser paramètres régleur pour 
modifier les paramètres de votre processeur et revenir aux 
paramètres définis par votre régleur.

Appuyez sur Essayer application en Démo pour découvrir 
comment utiliser l'application sans affecter votre/vos 
processeur(s).*

Appuyez sur Paramètres pour ouvrir l'écran Paramètres :

* �Cette fonction n'est peut-être pas disponible dans votre version de 
l'application.
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Appuyez sur Paramètres du processeur pour :

•	 Définir des témoins lumineux

•	 Activer/Désactiver les bips.

Appuyez sur Notifications pour activer/désactiver les 
notifications.

Appuyez sur Contrôle bilatéral pour choisir de contrôler 
deux processeurs simultanément ou séparément.*

* �Cette fonction n'est peut-être pas disponible dans votre version de 
l'application.
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Contactez votre régleur si vous avez le moindre doute quant 
au fonctionnement ou à la sécurité de votre processeur.

Problème Solution

Vous avez du mal à vous 
connecter à l'application

1.	 Redémarrez votre 
processeur.

2.	 Redémarrez l'application.

3.	 Redémarrez l'appareil 
qui exécute l'application.

Vous ne recevez pas les 
notifications

Vérifiez que l'application 
est bien ouverte sur votre 
appareil.

Dépannage

Ce logiciel remplit les exigences essentielles présentées 
dans l'annexe 1 de la directive CE 90/385/CEE relative aux 
dispositifs médicaux implantables actifs selon la procédure 
d'évaluation de conformité visée à l'annexe 2.



L'autorisation d'apposer le marquage CE a été accordée  
en 2017.



Dépannage

Déclaration légale
Les déclarations de ce guide sont considérées comme avérées 
et correctes à la date de publication. Les spécifications peuvent 
toutefois être modifiées sans avis préalable.

© Cochlear Limited 2020
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